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ATHENS © & %

TRANSFER SHorT
B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mq
ADULT S/M/L/XL/XXL ‘

70240
blue/cyan
01910
navy/red
03100
maroon/white
41040 07720
petroleum blue/tiffany black/yellow fluo
OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES
STANDARD 100 <
074744.0 CENTROCOT  “©°

Tested for harmful substances.
www.0eKo-tex.com/standard100

07140
navy/green fluo

Maglia in transfer con Sublimated shirt with set-in Maillot sublimé a manches
manica a giro. Particolare sleeves. Styled V-neck with montées. Col en V avec
collo a V con doppio fintino  double fabric border and double patte et bande de

e parasudore interno internal elastic neck-tape. proprieté interne. Ourlet sur
elastico. Orlo sumaniche e Hem on sleeves and bottom. les manches et dans le bas.
su fondo.

AMBIN O ¢

‘A

SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq

ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS
02500
black/white
OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES
STANDARD 100
074744.0 CENTROCOT  “©"

Tested for harmful substances.
‘www.0eko-tex.com/standard100

a giro. Particolare collo a
V con fintino e parasudore
interno elastico. Orlo su
maniche e su fondo.

Maglia in transfer con manica

NEW SKIN sHort
TRANSFER SHORT
01500
blue/white
02530
black/green
00900
green/white
00240
white/sky blue
00500 04660
red/white black/amber
00920
green/yellow
00520
red/yellow
Sublimated shirt with set-in Maillot sublimé a manches
sleeves. Styled V-neck with montées. Col en V particulier

fake border and internal elastic avec double patte et bande de
neck-tape. Hem on sleeves and ~  proprieté interne. Ourlet sur les
bottom. manches et dans le bas.

02560
black/blue
01840
royal/maroon
02520
black/yellow
02510
black/red
01910
navy/red

errea
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HIRD

‘"

Maglia insertata con
manica a giro. Particolare
collo a V con doppio fintino
e parasudore interno
elastico. Inserti sulla

spalla e sulle fianchette in
% tessuto B-Hive rovesciato.

30| errea

BOLTON SHorT
B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mq NEW SKIN SHoRT
ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR XS
01910
navy/red
01500
blue/white
00900
green/white
OEKO-TEX®
STANDARD 100 3
R st 01920
www.oeko-tex.com/standard100 n va /ye | | ow

Shirt with inserts and set-in
sleeves. Styled V-neck

with double fake border and
internal elastic neck-tape.
Inserts on the shoulder and
side panels in reverse B-Hive
fabric.

SNV

01900

navy/white

02500
black/white

Maillot avec empiécements,
a manches montées. Col en V
particulier avec double patte
et bande de proprieté interne.
Pigces sur 'gpaule et sur les
empiécements latéraux en
tissu B-Hive retourné.

PRAGR

B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mq

‘A

BONN SHoRT
NEW SKIN SHorT

ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL

00260
white/blue

OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES
STANDARD 100
074744.0 CENTROCOT

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100

Maglia con manica a giro.
Collo a camicia con bottoni
e parasudore interno
elastico. Inserti nello
stesso tessuto su collo e

: %:: polsi.

JUNIOR  YXS/XXS/XS

01900
navy/white

00280
white/navy

Shirt with set-in sleeves.
Shirt-collar neck with buttons
and internal elastic neck-
tape. Inserts in the same
fabric on collar and cuffs.

BIHN=

01500
blue/white
00500
red/white
02500
black/white

Maillot @ manches montées.
Col chemise avec houtons et
bande de proprieté interne.
Pigces en tissu identique sur
le col et les poignets.

31
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MATEIS & =

BOLTON SHorT
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq BONN st
ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR ~ YXS/XXS/XS ‘
00410
white/navy/red
04210
navy/white/red
04350
red/white/black
OEKO-TEX®
STANDARD 100 $:&
074744.0 CENTROCOT
Tested for harmful substances.
'www.oeko-tex.com/standard100
Maglia manica a Shirt with set-in sleeves.
giro. Collo a giro con Crew neck with internal
parasudore interno elastic neck-tape. Vertical
elastico. Inserti di inserts in contrasting
tessuto verticali in fabric.

: %:: kcontrasto.

LOOK: MATEUS

06710
blue/white/navy
08140
black/white/anthracite
07320

navy/white/yellow

Maillot @ manches
montées. Col rond
avec bande de
proprieté interne. Avec
empiécements en tissu
verticales en contraste.

SIBE

‘A

STARDAST SHoRT
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq NEW SKIN SHorT
ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
00090
navy

W 00040
green

00020

red

OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES

STANDARD 100 $

074744.0 CENTROCO’

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100

Maglia manica

raglan. Collo a V con
parasudore interno
elastico. Banda
serigrafica tono su tono

sulle maniche. Fondo
% manica e maglia con
orlo girato.

Shirt with raglan sleeves.
V-neck with internal
elastic neck-tape.
Silkscreen printed band
tone-on-tone on the
sleeves. Rolled hem on
sleeve and bottom.

LoOK: SIDE

W 00150
maroon

00070
blue

00010
white

00120
black

Maillot @ manches raglan.
Col en V avec bande de
proprieté interne. Bande
sérigraphiée ton sur ton
sur les manches. Bas des
manches et du maillot
avec ourlet a revers.
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GARETH <

‘A

MUNDIAL 1007% POLYESTER - 145 g/mq

BOLTON SHoRT
NEW SKIN SHORT

ADULT S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL ‘

02700
orange/white

OEKO-TEX®

STANDARD 100 £:%
074744.0 CENTROCOT  *°”

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100

Maglia manica a giro. Collo
a giro con parasudore

interno elastico. Particolare
grafica richiamante il logo.

)
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JUNIDR  YXS/XXS/XS |

00280
white/navy

00500
red/white

Shirt with set-in sleeves.
Crew neck with internal
elastic neck-tape. Upper

panel evokes the Errea logo .

LOOK: GARETH

03100
maroon/white

00210
white/red

Maillot a manches montées.
Col rond avec bande de
proprieté interne. Graphisme

particulier rappelant le logo.

02500
black/white
01500
blue/white
00810
yellow/black
00900
green/white
00310
white/black
00260
white/blue
00230 01920
white/green navy/yellow
01900
navy/white
GRETA vy & M
BOLTON storT
MUNDIAL 1007 POLYESTER - 145 g/mq NEW SKIN sHort

ADULT S/M/L/XL/XXL/3XL/4XL

| IUNOR YXS/XXS/XS |

==
[ =]
=)
==
S
—
=
o
"=}
-9
7

02510

black/red

PMDK3C
PMDK4C

00580
red/navy

ADULT

JUNIOR




HGER &

‘A

BOLTON stiort

MUNDIAL 1007% POLYESTER - 145 g/mq NEW SKIN sHort
UTILITY 100% POLYESTER - 145 g/mq

ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘

02070
navy/sky/white
08600
maroon/sky/white
05210
white/blue/navy
OEKO-TEX®

STANDARD 100 £:%
074744.0 CENTROCOT  *°”

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100

@
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errea

Maglia manica a giro.
Particolare collo a V in
costina con parasudore
interno elastico. Inserti
laterali in tessuto
Utility per una migliore
traspirazione.

Shirt with set-in sleeves.
“Sweetheart” ribbed
V-neck with internal elastic
neck-tape. Lateral inserts
in Utility fabric for improved
breathability.

00670
red/black/white

01070
green/black/white

04270

yellow/navy/white

00870
yellow/blue/white

02850
orange/black/white

06640
blue/navy/white

01670
blue/yellow/white

19100

white/black/anthracite

Maillot @ manches montées.
Col en V avec bande de
proprieté interne. Pieces
latérales en tissu Utility pour
une meilleure respirabilité.

EGER v &

MUNDIAL 1007% POLYESTER - 145 g/mq
UTILITY 100% POLYESTER - 145 g/mq

02060
navy/red/white
03480
navy/yellow/white
07780

black/anthracite/white

02660
black/yellow/white

‘A

BOLTON SHoRT
NEW SKIN SHORT

=3
[T %)
=)
=
=]
—
=
o
= )
a
7

ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR ~ YXS/XXS/XS

errea

317

=
(=]
=
=
o
(=
=
o
(38 )




JARD ©

SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq

‘A

JARO SHORT
NEW SKIN SHorT

ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS

02500
black/white
00500
red/white
02700
orange/white
OEKO-TEX®
STANDARD 100 3

074744.0 CENTROCOT “°

Tested for harmful substances. 0 0 5 80
www.oeko-tex.com/standard100 red/any

Maglia manica a giro. Collo a
giro con parasudore interno
elastico. Particolare grafica
obliqua con applicazione in
tessuto.

)
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Shirt with set-in sleeves. Crew
neck with internal elastic neck-
tape. Oblique graphic detail with
applied fabric stripe.

LOOK: JARD

03100
maroon/white

00780
yellow/navy

Maillot a manches montées. Col
rond avec bande de proprieté
interne. Graphisme particulier
oblique avec application en
tissu.

01500
blue/white

04950
amber/black

01900
navy/white

41920
after eight/black

00520
red/yellow

01920
navy/yellow
05790
green fluo/white
00310
white/black
01910
navy/red
01180
sky blue/navy
00210
white/red
00730
yellow/green
01520
blue/yellow
00280
white/navy

00260
white/blue
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LENNOX ©

‘A

BONN storT
SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq NEW SKIN SHoRT
ADULT ~ S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘ KID 2YXS
00700
yellow/white
02810
orange/black
00500
red/white
03100
maroon/white
00300
white/grey
00900
green/white
OEKO-TEX®
STANDARD 100
074744.0 CENTROCOT 02900
o tomsengasios purple/white

Maglia manica

raglan. Collo a V con
parasudore interno
elastico. Inserti laterali
per una migliore
vestibilita.

Shirt with raglan sleeves.
V-neck with internal
elastic neck-tape. Lateral
inserts for improved
wearability.

Maillot a manches raglan.
Col en V avec bande

de proprieté interne.
Pigces latérales pour une
meilleure ligne.

01900
navy/white
05790
green fluo/white
59080
yellow fluo/white
01500
blue/white
15270
cyan/white
01100
sky blue/white
01920
navy/yellow
01910
navy/red
02500
black/white

EVERTON ©

‘"

BONN SHorT
UTILITY 100% POLYESTER - 145 g/mq NEW SKIN SHoRT
ADULT S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘ KD 2YXS

03320
green fluo
@ 03340
@ orange fluo
00020
red
00150
maroon @
03310 00090
yellow fluo @ navy
@ 00030 00070
@ yellow blue
00010 35990
white cyan
OEKO-TEX®
STANDARD 100 00040
oo reen 00120
www.oeko-tex.com/standard100 black

Maglia manica a Shirt with set-in sleeves. Maillot @ manches
giro. Collo a giro con Crew neck with internal montées. Col rond avec
parasudore interno elastic neck-tape. Three- bande de proprieté
elastico. Cuciture con needle overstitching interne. Coutures de
copertura a tre aghi in in contrasting colour. couverture a trois
contrasto. Fianchette Side panels for improved aiguilles, en contraste. —
laterali per una migliore ~ wearability. Empigcements latéraux s

vestibilita.

pour une meilleure ligne.

006
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‘A

ARBITRO storT
SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq
ADULT S/M/L/XL/XXL |

00120

black
03320
green fluo
OEKO-TEX®

STANDARD 100
074744.0 CENTROCOT

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100

)
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Maglia manica raglan. Collo
a camicia con bottoni e
parasudore interno elastico.
Due tasche anteriori. Collo e
tasche con profilo.

Shirt with raglan sleeves.
Shirt-collar neck with buttons
and internal elastic sweatband.
Two front pockets. Border on
neckline and pockets.

Maillot @ manches raglan. Col
chemise avec boutons et bande
de proprieté interne. Deux
poches avant. Col et poches
avec profil.

ARBITR) ©

MICRORIB 100% POLYESTER - 123 g/mq

ADULT S/M/L/XL/XXL |

0012
black

OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILE!

STANDARD 10

074744.0 CENTROCO’

Tested for harmful substances.
‘www.0eko-tex.comistandard100

Panta corti con elastico in
vita e laccioli regolabili.
Tasche sul retro e sui
fianchi.

Shorts with elasticated

waistband and adjustable
drawstring. Pockets on back

and sides.

Short avec élastique a la
taille et lacets réglables.
Paches arriére et sur les
hanches.

JENS

‘A

AMAZON sHort
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq VOLLEYBALL SHoRT
ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
00780
yellow/navy
00280
white/navy
00260
white/blue

00210
white/red

OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES

STANDARD 100 £

074744.0 CENTROCOT

Tested for harmful substances.
www.0eKo-tex.com/standard100

Maglia manica corta a giro.  Shirt with set-in sleeves.
Tagliato donna. Collo a Women'’s version. V-neck
V con parasudore interno with internal elastic neck-
elastico. Particolare grafica  tape. Oblique graphic detail
obliqua con applicazione in  with applied fabric stripe.
tessuto.

Look: JARD

02500
black/white
00310
white/black
01900
navy/white
01500
blue/white
00580
red/navy
00500
red/white
01920
navy/yellow
Maillot a manches courtes
montées. Coupe femme. Col
en V avec hande de proprieté 01910
interne. Graphisme particulier navy/red

obligue avec application
en tissu.
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GLENEA ¢ " — HELENS & "

AMAZON sHort AMAZON sHort
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq VOLLEYBALL SHORT MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq VOLLEYBALL SHORT
ADULT  S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘ UTILITY 100% POLYESTER - 145 g/mq
ADULT ~ S/M/L/XL/XXL/3XL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
01910
navy/red
07570
bI(?i?\?/gite black/orange/white 07780
black/anthracite/white
00310 04270
white/black 00780 yellow/navy/white
yellow/navy
00280 00870
white/navy 01900 yellow/blue/white
navy/white
00260
: 19100
white/blue 01500 white/black/anthracite navy/yellow/white
blue/white
00230
white/green 00900 . 05070 . 01670
green/white 02520 white/navy/blue blue/yellow/white
black/yellow
00210
. 00410 06640
00500 . .
white/red red/white 00810 white/navy/red blue/navy/white
yellow/black
OEKO-TEX® OEKO-TEX® 02850
STANDARD 100 $:% 00580 STANDARD 100 &% orange/black/white
074744.0 CENTROCOT ° 074744.0 CENTROCOT “© °
Tested for harmful substances. red/nqu 01 920 Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100 any/ye”OW www.oeko-tex.com/standard100
Maglia smanicata. Collo Sleeveless shirt. Crew Maillot sans manches. Maglia smanicata. Sleeveless shirt. Ribbed Maillot sans manches.
a giro con parasudore neck with internal elastic Col rond avec bande Collo a Viin costina V-neck with internal Col en V en fines cdtes
interno elastico. neck-tape. Upper panel de proprieté interne. con parasudore interno elastic neck-tape. Lateral avec bande de proprieté
Particolare grafica evokes the Errea logo . Graphisme particulier elastico. Inserti laterali inserts in Utility fabric for interne. Pieces latérales
richiamante il logo. rappelant le logo. in tessuto Utility per una improved breathability. en tissu Utility pour une
@ migliore traspirazione. meilleure respirabilité. %
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MARION

‘A

AMAZON sHort
UTILITY 100% POLYESTER - 145 g/mq VOLLEYBALL sHorT
ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
00090
navy
00150
maroon

OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILES
STANDARD 10
074744.0 CENTROCOT *°°

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100

Maglia manica a giro.
Collo a giro con
parasudore interno
elastico. Cuciture con
copertura a tre aghi in
contrasto. Fianchette
laterali per una migliore
vestibilita.

46| errea

00010

white

Shirt with set-in sleeves.
Crew neck with internal
elastic neck-tape. Three-
needle overstitching

in contrasting colour.
Side panels for improved
wearability.

606

Maillot a manches
montées. Col rond avec
bande de proprieté
interne. Coutures de
couverture a trois
aiguilles, en contraste.
Empiécements latéraux
pour une meilleure ligne.

@ 03340
orange fluo
00020
red
03320
green fluo
T

00030
yellow

00040
green

03310

yellow fluo

35990
cyan

00120
black

@
@

00070
blue

=12)

03330
fuchsia fluo

errea
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BOLTON © &

MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

STARZAST O©

MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

TRANSHR © &

MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq

ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR XXS/XS ‘ ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘ ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
0050 00040 0251
red/white green black/red
0031
0190 white/black 0310
navy/white maroon/white
00120
black 0028 0190
0150 white/navy navy/white
blue/white
0:(?\?0 0026 0150
0076 4 white/blue blue/white
yellow/blue
00070
blue 0023 0090
0034 white/green green/white
white/maroon 0250 0252
black/white black/yellow
0021 0078
0026 white/red yellow/navy
white/blue 01 92” 00020 0250
navy/yellow red black/white
00010 0050
0023 white red/white
white/green
0191 0192
d
OEKO-TEX® naw/re OEKO-TEX® 00150 OEKO-TEX® 0058 navy/yellow
STANDARD 100 STANDARD 10 mareen STANDARD 10 red/navy
074744.0 CENTROCOT 074744.0 CENTROCO’ 074744.0 CENTROCO’
Tested for harmful substances. Tested for harmful substances. Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100 www.oeko-tex.com/standard100 www.oeko-tex.com/standard100 01 91
navy/red

@
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Panta corti in transfer.
Elastico in vita. Laccioli
regolabili. Profilo laterale
in contrasto.

Sublimated shorts. Elastic
waistband. Adjustable
drawstring.Contrasting trim
on sides.

Short sublimé. Elastique 3 la
taille.Lacets réglables. Profil
latéral en contraste.

Panta corti. Elastico in vita.
Laccioli regolabili. Banda
serigrafica tono su tono
laterale. Fondo panta con
orlo girato.

Shorts. Elastic waistband.
Adjustable drawstring.
Silkscreen printed band tone-
on-tone on the sides. Shorts
with rolled hem.

Short. Elastique a la taille.
Lacets réglables. Bande
sérigraphiée latérale, ton sur
ton. Bas avec ourlet a revers.

Panta corti. Elastico in vita.
Laccioli regolabili. Inserto
laterale in contrasto.

Shorts. Elastic waistband.
Adjustable drawstring.

Contrasting insert on sides.

Short. Elastique a la taille.
Lacets réglables. Piece
latérale en contraste.

errea
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BN O ¢

SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq

ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR ~ YXS/XXS/XS ‘
01900
navy/white
01520
blue/yellow
01500
blue/white
00900
green/white
00500
red/white 02500
black/white
03100
maroon/white
01920
navy/yellow
00280
white/navy
01910
navy/red 02620
black/orange
OEKO-TEX®
STANDARD 100
074744.0 CENTROCOT 0251 0
oot 100 black/red

Panta corti. Elastico in vita. ~ Shorts. Elastic waistband. Short. Elastique 4 la taille.

Laccioli regolabili. Bordino ~ Adjustable drawstring. Lacets réglables. Bord latéral

laterale in contrasto. Contrasting border on sides. en contraste.
50| errea

MAKISKIN &

SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq

ADUT  S/M/L/XL/XXL/3XL |

0001
white

OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILE:
STANDARD 10
074744.0 CENTROCO

Tested for harmful substances.
www.0eko-tex.comistandard100

Panta sopra al ginocchio.

JUNIDR  YXS/XXS/XS |

0007
blue

0004
green

0002
red

0012
black

0009

navy

Above knee shorts. Short au dessus du genou.

AR O

SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq

ApuLt S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
01940
navy/sky blue
01500
blue/white
00500
red/white
00280
white/navy
OEKO-TEX®

CONFIDENCE IN TEXTILE
STANDARD 10
074744.0 CENTROCO

Tested for harmful substances.
‘www.0eko-tex.com/standard100

Panta corti. Elastico in
vita. Laccioli regolabili.
Particolare grafica obliqua
in doppio tessuto.

Shorts. Elastic waistband.
Adjustable drawstring.
Obligue graphic detail in
double fabric.

Look: JARD

01900
navy/white

00520
red/yellow

Short. Elastique a la taille.

Lacets réglables. Graphisme
oblique particulier, en tissu
doublé.

02500
black/white
01910
navy/red
01520
blue/yellow
00920

green/yellow

01920
navy/yellow
03100
maroon/white
45790
black/after eight
04660
black/amber

errea
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NEWSKIN ©

SKIN 100% POLYESTER - 125 g/mq

RIS O ¢

MUNDIAL 1007% POLYESTER - 145 g/mq

PREMIER ©

PREMIER 827% POLYESTER 187% ELASTANE - 165 g/mq

=
=]
=
=
o
(=
=
o
()

ADULT  S/M/L/XL/XXL | JUNIR YXS/XXS/XS | KD 2¥Xs ADULT SIM/L/XL/XXL | JUNOR YXS/XXS/XS | ADULT S/M/L/XL/XXL | JUNIOR Xs
0331
yellow fluo
3599 0003 ooo7 0009
cyan yellow blue navy
0014
b purple
0009 0012
022:1939 navy black
0012
black
0002 %333 0009
red navy
0007
0005 0002 blue
0015 sky blue
maroon red
0006
re:
8v(|')1?tl green white
0478
ink

OEKO-TEX® 0332 o OEKO-TEX® OEKO-TEX®

STANDARD 100 green fluo STANDARD 10 STANDARD 100

074744.0 CENTROCOT 074744.0 CENTROCO’ 074744.0 CENTROCOT

Tested k:)o.;:;armlu/l j“h:'a,":ﬁ% Tested k;ilrt:a!mlu/l :bﬂﬁamg Tested k;a‘ harmfu/\ s::"b:mr:m

gty 0011 pr ;

grey

Short. Elastique a la taille.
Coutures a trois aiguilles
en contraste. Renfort a
Uintérieur des cuisses pour
un meilleur confort.

Panta corti. Elastico in Shorts. Elastic waistband.
vita. Cuciture a tre aghi in Three-needle stitching in
contrasto. Tassello interno  contrasting colour. Inner

coscia per maggiore thigh gusset for maximum
0012 comfort. comfort.

@ @ @
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Miniskirt with undershorts.
Elastic waisthand.

Short. Elastique 3 la taille.
Lacets réglables.

Panta corti. Elastico in vita.  Shorts. Elastic waistband.
Laccioli regolabili. Adjustable drawstring.

Minigonna con panta
interni. Elastico in vita.

Mini-jupe avec short interne.
Elastique a la taille.
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VOLLEYBALL ©

SORRENTO 92% COTTON 8% ELASTANE - 220 g/mq

ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
0002
red
0012
black
0009
navy
0007
blue
OEKO-TEX®
STANDARD 100 &3
074744.0 CENTROCOT “°
Temdk'or;;armm/l ;uh:!a’:i:%
Panta corti. Elastico in vita. ~ Shorts. Elastic waistband. Short. Elastique 3 la taille.
Tassello interno coscia per  Inner thigh gusset for Renfort a Uintérieur des
maggiore comfort. maximum comfort. cuisses pour un meilleur

confort.

@
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MUNDIAL 1007% POLYESTER - 145 g/mq

ADULT S/M/L/XL/XXL ‘ JUNIOR  YXS/XXS/XS ‘
0191
navy/red
0150
blue/white
0090
green/white
0192
navy/yellow

0050
red/white

OEKO-TEX®

STANDARD 100
074744.0 CENTROCOT

Tested for harmful substances.
www.0eko-tex com/standard100

Panta corti. Elastico in
vita. Inserto laterale in

contrasto. Tassello interno

coscia per maggiore
comfort.

Shorts. Elastic waistband.
Contrasting insert on sides.
Inner thigh gusset for
maximum comfort.

0190
navy/white

0250
black/white

0252
black/yellow

Short. Elastique a la taille.
Pigce latérale en contraste.
Renfort a Uintérieur des
cuisses pour un meilleur
confort.

JENS
SHIRT

AMAZON
SHORT

GLENDA
SHIRT

AMAZON
SHORT
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SHIRT z
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SHORT
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GLENDA [mmm=
SHIRT m
G
=
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SHORT

MARION
SHIRT
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SHORT

HELENS
SHIRT

AMAZON
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SHIRT
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ALBEN ALBEN  pommma HIRO HIRO — GARETH GARETH ™ umpy EIGER EIGER SIDE SIDE ~mm—
SHIRT SHIRT w SHIRT SHIRT = SHIRT SHIRT g SHIRT SHIRT ﬂ SHIRT SHIRT =g
Yy (—] M |
P = ]
TRANSFER NEW SKIN BOLTON NEW SKIN NEW SKIN BOLTON BOLTON NEW SKIN NEW SKIN STARDAST
SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT
- — [ M |
PRAGA PRAGA TR MATEUS MATEUS JARO JARO Wy EVERTON EVERTON miEem LENNOX LENNOX =
SHIRT SHIRT -: SHIRT SHIRT ;B SHIRT SHIRT -‘= SHIRT SHIRT m SHIRT SHIRT 2
=D e —] = =
= ]
= = o ~
- &=
NEW SKIN BONN BONN BOLTON NEW SKIN JARO BONN NEW SKIN BONN NEW SKIN
SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT SHORT
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UN CAPO UNICO REALIZZATO PER LA TUA SOCIETA

FASE 1: identificazione del modello, tessuto e vestibilita
con cui realizzare il capo personalizzato
(vedi DESIGN BOOK 2018 per modelli disponibili).

FASE 2: realizzazione dei disegni da parte dell’ufficio
Design Errea.

FASE 3: confezione del capo personalizzato completo di
eventuali sponsor e nomi/numeri.

AN ORIGINAL, ONE-OFF GARMENT PRODUCED FOR
YOUR ORGANIZATION.

15t STAGE: identification of the model, fabric and fit with

which to produce your customized garment
(see DESIGN BOOK 2018 for available models).

2" STAGE: development of designs by the Errea
Design Office.

3rd STAGE: manufacture of the customized garment
complete with possible sponsors and
names/numbers.

UN ARTICLE UNIQUE REALISE POUR VOTRE SOCIETE.

PHASE 1: identification du modeéle, du tissu et de la ligne
a partir desquels Uarticle personnalisé sera
réalisé (voir le Design DESIGN BOOK 2018 pour
les modéles disponibles).

PHASE 2: Réalisation des dessins par le Bureau
Design d’Errea.

CONSIGLI PRATICI
PHASE 3: confection de Uarticle personnalisé, avec
indication d’éventuels sponsors ou
noms/numeros. 1. Invia eventuali grafiche in
formato vettoriale.

2. Invia loghi in formato .pdf/.ai
oppure in .jpg ad alta risoluzione.

3. Possibilita di inserire nomi/numeri
all’interno dei fogli di stampa.
Invia le indicazioni (taglia/
nome/numero) al momento della

58| errea conferma del disegno.

RECOMMENDATIONS

1. Send any graphic designs
in vector format.

2. Send logos in .pdf/.ai or
high-resolution .jpg format.

3. You can also enter names/numbers

on print sheets. Send the information

(size/name/number) at the time of
confirming the design.

" ol

<

CONSEILS PRATIQUES

1. Envoi d’éventuels graphismes au
format vectoriel.

2. Envoi des logos au format .pdf/.ai
ou .jpg haute résolution.

3. Possibilité d’entrer des noms/
numéros dans les feuilles
d’impression. Envoi des indications
(taille/nom/numéro) lors de la
confirmation du dessin.

FASE 2

Sc

SU3Abd

Per altri modelli disponibili
vedi DESIGN BOOK 2018

For other available models
see DESIGN BOOK 2018

Pour les autres modéles disponibles
voir DESIGN BOOK 2018

FASE 3

©

errea
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UN CAPO UNICO REALIZZATO PER LA TUA SOCIETA

FASE 1: identificazione del modello, tessuto e vestibilita
con cui realizzare il capo personalizzato
(vedi DESIGN BOOK 2018 per modelli disponibili).

FASE 2: realizzazione dei disegni da parte dell’ufficio
Design Errea.

FASE 3: confezione del capo personalizzato completo di
eventuali sponsor e nomi/numeri.

AN ORIGINAL, ONE-OFF GARMENT PRODUCED FOR
YOUR ORGANIZATION.

15t STAGE: identification of the model, fabric and fit with / ‘ E E

which to produce your customized garment
(see DESIGN BOOK 2018 for available models).

SU3AHTd

2" STAGE: development of designs by the Errea
Design Office.

34 STAGE: manufacture of the customized garment
complete with possible sponsors and
names/numbers.

UN ARTICLE UNIQUE REALISE POUR VOTRE SOCIETE.
PHASE 1: identification du modele, du tissu et de la ligne
a partir desquels Uarticle personnalisé sera
réalisé (voir le Design DESIGN BOOK 2018 pour
les modéles disponibles).

PHASE 2: Réalisation des dessins par le Bureau
Design d’Errea.

. - i CONSIGLI PRATICI RECOMMENDATIONS CONSEILS PRATIQUES
PHASE 3: confection de Uarticle personnalisé, avec
indication d’éventuels sponsors ou
noms/numeros. 1. Invia eventuali.graﬁche in 1. §end any graphic designs 1. Envoi d’éventpels graphismes au Per altri modelli disponibili
formato vettoriale. in vector format. format vectoriel. vedi DESIGN BOOK 2018
2. Invia loghi in formato .pdf/.ai 2. Send logos in .pdf/.ai or 2. Envoi des logos au format .pdf/.ai
oppure in .jpg ad alta risoluzione. high-resolution .jpg format. ou .jpg haute résolution. For other available models
3. Possibilita di inserire nomi/numeri 3. You can also enter names/numbers 3. Possibilité d’entrer des noms/ see DESIGN BOOK 2018
all’interno dei fogli di stampa. on print sheets. Send the information numeéros dans les feuilles
Invia le indicazioni (taglia/ (size/name/number) at the time of d’impression. Envoi des indications Pour | déles di ibl
nome/numero) al momento della confirming the design. (taille/nom/numéro) lors de la our les autres modeles disponibles

conferma del disegno. confirmation du dessin. voir DESIGN BOOK 2018

60| errea erred | 61
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TRENTING 3.8 cusrom

UN CAPO UNICO REALIZZATO PER LA TUA SOCIETA

FASE 1: identificazione del modello, tessuto e vestibilita
con cui realizzare il capo personalizzato
(vedi DESIGN BOOK 2018 per modelli disponibili).

FASE 2: realizzazione dei disegni da parte dell’ufficio
Design Errea.

FASE 3: confezione del capo personalizzato completo di
eventuali sponsor e nomi/numeri.

AN ORIGINAL, ONE-OFF GARMENT PRODUCED FOR
YOUR ORGANIZATION.

15t STAGE: identification of the model, fabric and fit with
which to produce your customized garment
(see DESIGN BOOK 2018 for available models). PLAYER
2" STAGE: development of designs by the Errea 99
Design Office.
34 STAGE: manufacture of the customized garment
complete with possible sponsors and
names/numbers.

UN ARTICLE UNIQUE REALISE POUR VOTRE SOCIETE.
PHASE 1: identification du modele, du tissu et de la ligne

a partir desquels Uarticle personnalisé sera
réalisé (voir le Design DESIGN BOOK 2018 pour
les modéles disponibles).

PHASE 2: Réalisation des dessins par le Bureau
Design d’Errea.

. - i CONSIGLI PRATICI RECOMMENDATIONS CONSEILS PRATIQUES
PHASE 3: confection de Uarticle personnalisé, avec
indication d’éventuels sponsors ou
noms/numeros. 1. Invia eventuali.graﬁche in 1. §end any graphic designs 1. Envoi d’éventpels graphismes au Per altri modelli disponibili
formato vettoriale. in vector format. format vectoriel. vedi DESIGN BOOK 2018
2. Invia loghi in formato .pdf/.ai 2. Send logos in .pdf/.ai or 2. Envoi des logos au format .pdf/.ai
oppure in .jpg ad alta risoluzione. high-resolution .jpg format. ou .jpg haute résolution. For other available models
3. Possibilita di inserire nomi/numeri 3. You can also enter names/numbers 3. Possibilité d’entrer des noms/ see DESIGN BOOK 2018
all’interno dei fogli di stampa. on print sheets. Send the information numeéros dans les feuilles
Invia le indicazioni (taglia/ (size/name/number) at the time of d’impression. Envoi des indications Pour | déles di ibl
nome/numero) al momento della confirming the design. (taille/nom/numéro) lors de la our les autres modeles disponibles

62 | errea conferma del disegno. confirmation du dessin. voir DESIGN BOOK 2018 errea
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SENZA INSERTI/WITHOUT INSERTS /SANS INSERTS

UN CAPO UNICO REALIZZATO PER LA TUA SOCIETA

FASE 1: identificazione del modello, tessuto e vestibilita
con cui realizzare il capo personalizzato
(vedi DESIGN BOOK 2018 per modelli disponibili).

FASE 2: realizzazione dei disegni da parte dell’ufficio
Design Errea.

FASE 3: confezione del capo personalizzato completo di
eventuali sponsor e nomi/numeri.

AN ORIGINAL, ONE-OFF GARMENT PRODUCED FOR

YOUR ORGANIZATION. PLAYER
15t STAGE: identification of the model, fabric and fit with "

which to produce your customized garment

(see DESIGN BOOK 2018 for available models).

2" STAGE: development of designs by the Errea
Design Office.

34 STAGE: manufacture of the customized garment
complete with possible sponsors and
names/numbers.

UN ARTICLE UNIQUE REALISE POUR VOTRE SOCIETE.
PHASE 1: identification du modeéle, du tissu et de la ligne

a partir desquels Uarticle personnalisé sera
réalisé (voir le Design DESIGN BOOK 2018 pour
les modéles disponibles).

PHASE 2: Réalisation des dessins par le Bureau
Design d’Errea.

. - i CONSIGLI PRATICI RECOMMENDATIONS CONSEILS PRATIQUES
PHASE 3: confection de Uarticle personnalisé, avec
indication d’éventuels sponsors ou
noms/numeros. 1. Invia eventuali.grafiche in 1. §end any graphic designs 1. Envoi d’éventpels graphismes au Per altri modelli disponibili
formato vettoriale. in vector format. format vectoriel. vedi DESIGN BOOK 2018
2. Invia loghi in formato .pdf/.ai 2. Send logos in .pdf/.ai or 2. Envoi des logos au format .pdf/.ai
oppure in .jpg ad alta risoluzione. high-resolution .jpg format. ou .jpg haute résolution. For other available models
3. Possibilita di inserire nomi/numeri 3. You can also enter names/numbers 3. Possibilité d’entrer des noms/ see DESIGN BOOK 2018
all’interno dei fogli di stampa. on print sheets. Send the information numeéros dans les feuilles
Invia le indicazioni (taglia/ (size/name/number) at the time of d’impression. Envoi des indications Pour | déles di ibl
nome/numero) al momento della confirming the design. (taille/nom/numéro) lors de la our tes autres modeles disponinles
64| errea conferma del disegno. confirmation du dessin. voir DESIGN BOOK 2018 errea | 65




COMPETITION

HELENS custom

SENZA INSERTI/WITHOUT INSERTS /SANS INSERTS

UN CAPO UNICO REALIZZATO PER LA TUA SOCIETA

FASE 1: identificazione del modello, tessuto e vestibilita
con cui realizzare il capo personalizzato
(vedi DESIGN BOOK 2018 per modelli disponibili).

FASE 2: realizzazione dei disegni da parte dell’ufficio
Design Errea.

FASE 3: confezione del capo personalizzato completo di

eventuali sponsor e nomi/numeri.

AN ORIGINAL, ONE-OFF GARMENT PRODUCED FOR

YOUR ORGANIZATION.

15t STAGE: identification of the model, fabric and fit with
which to produce your customized garment
(see DESIGN BOOK 2018 for available models).

2" STAGE: development of designs by the Errea
Design Office.

34 STAGE: manufacture of the customized garment
complete with possible sponsors and
names/numbers.

UN ARTICLE UNIQUE REALISE POUR VOTRE SOCIETE.

PHASE 1: identification du modele, du tissu et de la ligne @
a partir desquels Uarticle personnalisé sera
réalisé (voir le Design DESIGN BOOK 2018 pour
les modéles disponibles).

PHASE 2: Réalisation des dessins par le Bureau
Design d’Errea.

. - i CONSIGLI PRATICI RECOMMENDATIONS CONSEILS PRATIQUES
PHASE 3: confection de Uarticle personnalisé, avec
indication d’éventuels sponsors ou
noms/numeros. 1. Invia eventuali.graﬁche in 1. §end any graphic designs 1. Envoi d’éventpels graphismes au Per altri modelli disponibili
formato vettoriale. in vector format. format vectoriel. vedi DESIGN BOOK 2018
2. Invia loghi in formato .pdf/.ai 2. Send logos in .pdf/.ai or 2. Envoi des logos au format .pdf/.ai
oppure in .jpg ad alta risoluzione. high-resolution .jpg format. ou .jpg haute résolution. For other available models
3. Possibilita di inserire nomi/numeri 3. You can also enter names/numbers 3. Possibilité d’entrer des noms/ see DESIGN BOOK 2018 @
all’interno dei fogli di stampa. on print sheets. Send the information numeéros dans les feuilles
Invia le indicazioni (taglia/ (size/name/number) at the time of d’impression. Envoi des indications Pour | déles di ibl
nome/numero) al momento della confirming the design. (taille/nom/numéro) lors de la our les autres modeles disponibles

conferma del disegno. confirmation du dessin. voir DESIGN BOOK 2018
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